
PERFORMANCE AUDITOR KIT User ma nu a l / manuel d 'utilisation 
~ Thank you for choosing Focal loudspeakers. We 
..., are pleased to share with you our philosophy : 
·the Spirit of Sound·. These high-performance speakers 
feature the latest technical developments from Focal in 
terms of speaker design, whether it is for high fidelity or 
home theater systems. In order to enJoy the maximum 
of thei r performance, we advise you to read this user's 
manua l and to keep it ca refully so that you can consult 
it later. 

fmportantes recomenda~oes de montagem 

- Verifique o espac;:o disponivel para instalar os alto­
falantes lconsulte as instrU1;:6es na embalageml, em 
seguida, fazer os recortes [1 l. Se a montagem esta no 
lugar do alto-falante original, verifique se ha espa,o 
sufic1ente entre o alto-falante ea tela de prote,ao. 

- Antes de fazer qualquer trabalho, certifique-se de 
desligar a fonte de alimentac;:ao do sistema de audio 
(radio e amplificadorl 

- Mantenha os alto-falantes distantes de todos os 
fragmentos de metal. poeira e umidade. 

- Observar atentamente as polaridades I+ e -1121 e 
cert ifique-se que as ca bos nao entrem em cantata com 
qualquer superficie de metal [verifique todos os cabos 
que vao dentro do veiculo]. 

- Use as acess6rios fornecidos com o conj unto para 
instalar os alto-falantes. 

- Certifique-se de que as cabos de conexao utilizados 
loriginais au substitutes] sao dimensionados 
corretamente para a potencia dos alto-falantes. 

- Para a melhor qualidade de iiudio passive[. monte a 
conjunto de 2 vias com as duas partes distantes uma 
da outra a miiximo posslvel [tweeters no painel e alto­
falantes principais nas portasl (31. 

- Ao conectar alto-falantes em um amplificador, verifique 
a potencia nominal dos dais itens para compatibi l idade. 

- Para subwoofers, certifique-se de verificar o espac;:o de 
montagem par triis do alto-falante, a potencia maxima 
permitida e o tipo de projeto da caixa !closed box au 
bass reflex! 

Condi~oes de garantia 

Tades os alto-falantes da Focal estao cobertos pela 
garantia elaborada pelo distribuidor oficial Focal em seu 
pals. 
0 seu distnbuidor pode fornecer todos as detalhes sabre 
as condic;:Oes de garantia. Cober tura de Garantia se 
estende ao menos pelo prazo de garantia legal em vigor 
no pais onde a nota fiscal de compra original foi emitida. 

Seu produto Focal-JMlab fo, desenvolv1do e fabr,cado 
com matenais e componentes de a/ta qualidade que 
podem ser rec1clados e/ou reut1llzados. Este sfmbolo 
,nd1ca que os equipamentos etetr,cos e eletr6nicos 
devem ser eliminados separadamente do lixo comum, 

- no final da sua v,da Util. Por favor. descarte este 
produto, /razendo-o para o ponto de reco/himento/descarte ou centro 
de rec,Clagem para tais equipamentos. /sso vat a1udar a proteger o meio 
amb1en/e em que todos vivemos 
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(D 611ar0Aap1,1M Bae Ja Bb16op npOAYKLt1on1 
KOMnaHMIII Focal. Mbl paAbl pa3Aem1Tb c 

BaM• Hawy cjrnnocoq,•io: "the Spirit of Sound·. 3m 
BblCOKOKa4eCTBeHHble rpOMKOroeop1,1re1111 npeACTaB/1RIOT 
CaMbte nepeAOBble TeXH0/10n1\il pa3pa6oraHHble 
KOMnaHMeH Focal A11R AOCTM>KeHMR MOW.Hora 1-1 

BblCOKOKa4eCTeeHHoro JeyKa a aeroM0611111e. AnR roro, 
4T06bl nony4MTb MaKCMM YM OT MX 803MO>KHOCTeM Mbl 

peKOMeHAyeM BH\.1MaTe/1bHO 03HaKOM\.1TbCS! C AaHHblM 

pyKOBOACTBOM OOJ1b30BaTe/1R . 

Ba>KHble peKOMeHAal..lMM 

- Y6eAMTeCb B TOM, 4TO Bb16paHHOe MeCTO nOAXOAHT 
AMI ycraHOBKlil aKyCTM4eCKMX C\.1CTeM no AMaMerpy H 
MOHTa>KHOH rny61-1He, HCnO/lbJyHre A/lfl JTOro 4epTe)l(III 
Ha ynaKOBKe, B c11y,--1ae Heo6XOAIIIMOCTIII yse/11114bTe 
paJMep Kpene)l(HOro OTBepCTlllfl 111 Ill lllC00/1b3yHre 
A/lfl Kpen11eHl--1fl A111HaM111Ka nepeXOAHOH aAanrep C 
poBHOH noeepxHOCTblO. np111 ycraHOBKe B WTaTHble 
MeCTa npocneAHTe, 4T06bl Me>KAy nepeAH111MIII 4aCTflMIII 
A111HaMIIIKa ill 3aU,V1THblM rp11111eM 6bl/10 A0CTaT04HO 
ceo6oAHOro npocrpaHcrea . 

- nepeA Ha4a/10M ycraHOBKl--1 OTK/1I04111Te aKTHBHble 
KOMnoHeHTbl ayA1-1oc111creMbl lronoeHoe ycrpo1kreo 111 
yc11111111ren111). 

- npocneAHTe, 4T06bl aKyCTl--14eCKlile CIIICTeMbl He 6bl/1H 
JacopeHbl nocropoHHIIIM III MenKHMH 4acr1114aM111, 
oco6eHHO MeTa/1/lH4eCKHMIII. 

- Co6/l10AaHre 06~111H nopRAOK III nonRpHOCTb I<<+» 111 
«-») nOAKJ1104eHlllfl aKyCTH4eCKIIIX CIIICTeM K yc111m1Te/ll0 
MOU\HOCrn j2J. 

- Y6eAHTeCb, 4TO aKyCTlll4eCKille Ka6en111 COOTBeTCTBYIOT 
MO~HOCTHblM xapaKrep111crnKaM AHHaMIIIKOB. 
AKycrw-1ecK111e Ka6e11111 A0J1)1(Hbl 6b1Tb HaAe>KHO 
3a~111~eHbl OT KOHTaKTa C OCTpblMIII MeTa/l/11114eCKIIIMIII 
4aCTflMIII KYJOBa 111/1111 ABlll)l(Y~IIIMHCfl MexaHH4eCKIIIMIII 
ycrpoHcreaM111. 

- l•1cnO/lbJyHre wrn MOHTa)l(a KOMnlleKTHbte aKceccyapbl. 
Bee KOMnOHeHTbl A0/1>KHbl 6b1Tb HaAe)l(HQ 3aKpen11eHbl. 

- AnR ny4wero 3By4aHHR Bbl COKMX 4acror nocrapaHrecb 
pacno110)1(1i1Tb TB\11TepbI Ha BbIcore yweH cnywar enR 
IHanp111Mep, e rpeyronbHIIIKIII JepKan JaAHero B\IIAa 11111111 
Ha naHem1 np1116opoel III Hanpae111Tb 111x a T04KY Me)K,Qy 
nOArD/lOBHIIIKaMIII nepeAHIIIX CHAeHHH. 

- C T04Kill 3peHlllfl 6e3onacHoH JKcnnyarau,111111 
HOMMHa/lbHafl MO~HOCTb yc111n111re11f1 He AO/l>KHa 
npeBblUJaTb HOMHHa/1bHYIO MO~HOCTb nOAK/ll04eHHOro 
K HeMy AMHaMMKa, ypoeeHb BXOAHOH 4YBCTBHTe/lbHOCTH 
yc11111111re11R A011)1(eH 6b1Tb T~aTe/lbHO OTKa.n1116poeaH TaK 
4T06bl BblXOAHOH Cl,ffHa/1 He K/111tnn111poea11Cf1 

- AnR aKycr1114ecK111x c111creM III ca6ey4>epoe aKT111e111pyHre 
111 HacrpoHre 4>11111bTpb1 cooreercrey10~ 111e 111x 
xapaKrep•crnKaM !High Pass " Low Pass 
COOTBeTCTBeHHO). 

- Kopnyc ca6ey4>epa no ceoeMy r 111ny 0¢opMneH111R 
baKpb1Tb1H R~IIIK 11111111 4>a30111Heeprop) 111 no 
BHyrpeHHeMy o6beMy AO/l)l(eH COOTBeTCTBOBaTb 
peKOMeHAat..tlllflM . 

YcnoeHfl rapaHTHH 

Bee rpoMKoroeopHre11111 Focal HMelOT rapaHrntO e 
COOTBeTCTBlilill C AeHcreylO~MM 3aKOHOAaTe/1bCTBOM 
e BaweH crpaHe. rapaHrnHHb1H cpoK cocraenRer 
1 loAHH) roA c MOMeHra np11106pereHHR, cpoK 
C/ly,K6bl A/lfl aKyCTlll4eCKIIIX Cli!CTeM Iii AMHa MH4eCKIIIX 
ro.nOBOK COCTaBJlfleT 3 lrp111) roAa. rapaHTHHHoe Ill 
nocnerapaHTHHHoe 06c.ny>K11BaH111e ocy~ecremi erCR 
0¢111..v1aJ1bHblM AHCTp1116blOTOpOM B saweH crpaHe. 
rapaHTHfl HeAeHCTBll!Te/lbHa B C/leAylO~HX c11y4asix: 
- MexaHlll4€CKHe noepe)l(AeHHfl H3Ae/lHfl H 

noepe)K,QeHillfl, Bbl3BaHHble nonaAaHHeM BHyTpb 
IIIJAem1fl nocropOHHHX npeAMeTOB, ee~eCTB Iii 

>KHAKOcreH . 
- He co6n10AeH111e HOpM JKcnnyarau,111111 HJAe/lHR 111 

npeBbl WeHHe JKCnnyara41110HHblX xapaKTepHCTHK. 
- B cny4ae ycraHOBKIII 11 nOAK/ll04eHlllfl 1113Aefllilfl 

He cepr111 4> 111u,111poeaHHblMIII ycTaHOB04HblMIII 
u,eHrpaMH. 

- fapaHTHfl He pacnpocrpaHfleTCR Ha IIIJAemrn, 
np11106pereHHble e ApyroH cr paHe y Apyroro 
AIIICTpi116blOTOpa. 

npOAYKLtHSI Focal-JM\ab 6b1Jla palpa6oTaHa H npOHJBeAeHa HJ 

MaTepHaJlOB H KOMnOHeHTOB, KOTOpble MOryT 6b1Tb nepepa6oTaHbl 

H/HllH HCnOllbJOBaHbl noeTOpHO. 3TOT CHM8011 OJ Ha'laeT, '!TO 

JJleKTpH'-1ec101e KOMnOHeHTbl 8 KOHi.ie JKcnnyaTaLtHOHHOro nepHOAa 

AOll>KHbl 6b1Tb YTHllHlHpoeaHbl OTAeJlbHO OT 6blTOBOro Mycopa. 3TO 

noMO>KeT JaU.V1THTb OKp}'>KalOLI.IYIO cpeAy, 8 KOTOpoM Mbl ace >KHBeM 

Kit coaxiaux / Coaxial kit Kit separes / Component kit 

RCX-100 RSE-130 

RCX-130 RSE-165 

RCX-165 

RCX-570 

RCX-690 

0 0 

Subwoofer 

RSB-250 

RSB-300 

SCAB-160704/3 - COD01489 

TFOCAL: . · 
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o Nous vous re mere ions d·avoir choisi les 
enceintes Focal et de partager avec nous not re 

philosophie "the Spirit of Sound .. _ Ces enceintes de haute 
technicitf! intt?grent les ultimes perfectionnements 
Focal en matiE!re de conception de haut-parleurs pour 
la haute fidf!lite et le home cinema. Afin d"exploiter 
toutes leurs performances, nous vous conseillons de 
lire les instructions de ce livret puis de le conserver avec 
precaution pour vous y reterer ult€rieurement 

Recommandations importantes pour le montage 

-Verifiez l'espace disponible pour l'encastrement des 
haut-parleu rs lse reporter aux plans sur l'emballagel 
puis procE!dez aux dE!coupes 111. Dans le cas d'un 
montage en emplacement d"origine, vE!rifiez qu·it y ait 
un espace suffisant entre le haut-parleur et la grille de 
protection. 
- Avant toute operation veillez a couper l'alimentation du 

systeme audio (autoradio, amplificateurl. 
- Tenir les haut-parleurs a recart des copeaux 

metalliques, des poussieres et de l'humidite 
- Respecter la polarite du bornier [« + »et« - « 1121 

et ne pas mettre les cables en contact avec une 
surface metallique [s'assurer du passage correct de la 
connectique dans le vehiculel 

- Utilisez les accessoires livres dans le kit pour le 
montage des Haut parleurs. 

- Assurez-vous que la connectique utilisee [origine ou 
remplacee] est dimensionnee pour la puissance des 
haut parleurs Auditor. 

- Pour la meilleure image sonore possible, montez les 
haut parleurs des kits 2 votes separees le plus loin 
possible Les uns des autres [tweeter en tableau de bard 
et haut parleur en portierel 131 

- Dans le cas d'un branchement des haut parleurs 
Auditor sur un amplificateur de puissance, assurez 
vous du respect de la puissance nominale entre les 2 
produits. 

- Pour les subwoofers, veillez a respecter le volume de 
charge uti le. la puissance admissible maximale et la 
technologie du caisson [clos au bass reflex]. 

Conditions de Garantie 

En cas de probleme, adressez-vous a votre revendeur 
Focal. La garantie pour la France sur tout materiel 
Focal est de 2 ans, a partir de la date d'achat. En cas de 
materiel defectueux, celui-ci doit etre expedie a VOS frais, 
dans son emballage d'origine. Notre service apres-vente 
analysera le materiel et determinera la nature de la 
panne. Si celui-ci est sous garantie,le materiel vous 
sera rendu, remplace en .. franc□ de porf'. Dans le cas 
contraire, un devis de reparation vous sera propose. La 
garantie ne couvre pas les dommages resultant d'une 
mauvaise utilisation ou d'un branchement incorrect 
(bobines mobiles brGlees par exemple .. .1. En dehors 
de la France, le materiel Focal est couvert par une 
garantie dont Les conditions sont fixees localement par le 
distributeur officiel Focal de chaque pays, en accord avec 
Les lois en vigueur sur le territoire concerne. 

Votre produit Focal-JM/ab a ere con~u el fabrique 
avec des materiaux et composants de haute qualite, 
susceptibles d'etre recycles et reutilisl?s. Ce symbo/e 
sign/fie que /es appareils etectriques et electroniques. 
lorsqu"ils sont arrives en fin de vie, do/vent etre elimines 

- sl?parement des ordures menageres. Veuillez rapporter 
eel appareil a la dechetterie communale ou a un centre de recyclage 
Vous contnbuez ainsi a la preservation de /"environnemenl 

(D Thank you for choosing Focal loudspeakers. We 
are pleased to share with you our philosophy : 

""the Spirit of Sound .. These high-performance speakers 
feature the latest technical developments from Focal in 
terms of speaker design, whether it is for high fidelity or 
home theater systems. 1n order to enjoy the maximum 
of their performance, we advise you to read this user"s 
manual and to keep it carefully so that you can consult 
it later. 

Important fitting recommendations 

- Check the space available for housing the loudspeakers 
[please refer to the plans on the packaging). then 
make the cutouts [1 ). If mounting is to be in an original 
speaker location, check that there is enough space 
between the loudspeaker and the protective grille 

- Before doing any work, be sure to disconnect the power 
supply from the audio system (radio and amplifier) 

- Keep the loudspeakers well away from any metal 
fragments . dust and damp 

- Carefully observe polarities(+ and -I [21 and ensure 
cables do not contact any metal surface !check all 
cable runs within the vehicle I. 

- Use the accessories provided with the kit to fit the 
loudspeakers. 

- Ensure tha t the connecting cables used (original or 
replacement] are correctly sized for the power of 
Auditor loudspeakers. 

- For the best possible sound stage. mount 2-way 
loudspeaker kits with the two parts as far away from 
one another as possible [tweeters in the dashboard and 
main speakers in the doors) [31. 

- When connecting Auditor loudspeakers to a power 
amplifier, check the nominal power of the two items for 
compatibility 

- For subwoofers, be sure to check the mounting 
clearance behind the speaker, the maximum permitted 
power and the enclosure technology [closed box or 
bass reflex). 

Conditions of guarantee 

All Focal loudspeakers are covered by guarantee drawn 
up by the official Focal distributor in your country 
Your distributor can provide all details concerning the 
conditions of guarantee. Guarantee cover extends at 
least to that granted by the legal guarantee in force in 
the country where the original purchase invoice was 
issued. 

Your Foca/-JMlab product was developed and 
manufactured with high-quality materials and 
components which can be recycled and/or re-used 
This symbol indicates that electrical and electronic 

-- ;~~:;::: ~~s::: o~·:r/:;:r::,;~:;;i:~:~:.~7e:;;mal 
dispose of this product by bringing ii to your local collection point 
or recycling centre for such equipment. This will help to protect the 
environment in which we all live 

Q Vielen Dank, dass Sie sich FUr Focal lautsprecher 
entschieden haben. Gerne teilen wir mit Ihnen 

unsere Philosophie: .. The Spirit of Sound. Was das design 
von HiFi Und Heimkinosystemen anbelangt, bieten diese 
Hochleistungslautsprecher den neuesten technischen 
Stand van Focal. Um diese lautsprecher voll nutzen 
und ihre Maximalleistung genieflen zu kOnnen, sollten 
Sie das Benutzerhandbuch sorgfaltig lesen und !Ur die 
spate re Einsichtnahme gut aufbewarhen 
Die Focal-JMlab Garantie findet nur Anwendung . wenn 
die beigefUgte Garantiekarte innerhalb van l O Ta gen 
nach Kauf bei uns eingeht 

Wichtige Empfehlungen fiir die Montage 

- UberprUfen Sie den fUr den Einbau der Lautsprecher 
verfugbaren Platz lsiehe Plane auf der Verpackung) 
und nehmen S1e dann die Aufteilung vor 111. Uberprufen 
Sie bei einer Montage am ursprUnglichen Ort. dass 
genUgend Raum zwischen dem Lautsprecher und der 
Abschirmelektrode ist. 

- Achten Sie darau f. var jedem Eingriff die Stromzufuhr 
des Audiosystems [Autoradio, Verstarker) abzutrennen. 

- Hal ten Sie die Lautsprecher fern von Metallsplittern, 
Staub und Feuchtigkeit. 

- Beachten Sie die Polaritat der Klemmleiste ! .. +" und 
- ") 121 und bringen Sie die Kabel nicht in Kontakt mit 

einer metallischen Oberflache [vergewissern Sie sich. 
dass der Anschluss im Fahrzeug richtig verlauft) 

- Verwenden Sie das im Set m1tgelieferte ZubehOr zur 
Montage der Lautsprecher. 

- Vergewissern Sie sich, dass der verwendete Anschluss 
!Original oder Ersatz) fur die Starke der Auditor­
Lautsprecher bemessen ist. 

- Um das bestmOgliche Klangbild zu erhalten, montieren 
Sie die Lau tsprecher der 2-Wege-Ki ts so weit wie 
mOglich voneinander getrennt (HochtOner an der 
Bedienungsanzeige und Lautsprecher an der AutotUr) 13] 

- Vergewissern Sie sich bei eiriem Anschluss der 
Auditor-Lautsprecher an einen Leistungsverstarker, 
dass die Nominalstarke zwischen den 2 Produkten 
eingehalten wird 

- Achten Sie bei Subwoofern darauf, das 
Nutzlastvolumen, die zulassige HOchstleistung und 
die Gehausetechnologie (geschlossen oder Bassreflexl 
einzuhalten. 

Garantiebedingungen 

Alle Focal-Lautsprecher sind durch eine Garantie 
abgedeckt, die vom offiziellen Focal-Handler in lhrem 
Land erstellt wurde. 1hr Handler kann alle Details 
in Bezug auf die Garantiebedingungen vorlegen. Die 
Garantieabdeckung erstreckt sich mindestens auf die 
Abdeckung durch die gesetzliche Garantie in dem Land, 
in dem die Originalrechnung fUr den Kauf ausgestellt 
wurde 

/hr Foca/-JM/ab-Produkt wurde mil hochwertigen 
Mater/alien und Komponer.len enlworfen und 
hergestel/1. die recycelbar sind und wieder verwendet 
werden kOnnen. D eses Symbol bedeutet, dass 
e/ektrische und elektronische. Geriite am Ende ihrer 

- Nutzungsdauer vom HausmiJ/1 gelrennt enlsorgl 
werden miJssen. Brite entsorgen Sie dieses Geriit bei 

lhrer Or/lichen kommunalen Sammelstelle oder im Recycling Centre 
811/e he/fen Sie mit, die Umwelt in der wir /eben, zu erhalten 

TFOCAL.: 

«9 Gracias par elegir sistemas d~ altavoces de 
Focal. Nos com place compart1r con usted 

nuestra filosofia: ""The Spirit of Sound"". Estos sistemas 
de altavoces de altas prestaciones de Focal se 
caracterizan par estar dotatos de las Ultimas avances 
technol6gicos de Focal en terminos de diseflo. tanto para 
sistemas de alta fidelidad coma de Home Cinema. Con 
el ob1et1vo de que disfrute al maxima de las prestac,ones 
de las equipos le recomendamos lea este manual 
detenodamente y conserve el mis mo para futuras 
consultas. 
La garant1a Focal solo se aplicara si la taqeta incluida 
en el embalaje es devuelta a nosotros en el plazo de d1ez 
dfas tras su compra 

Recomendaciones importantes para el montaje 

- Veriflque el espacio disponible para encastrar las 
altavoces lconsulte los pianos del embalajel y luego 
haga las adaptaciones I 1 I. En el caso de que realice el 
montaje en el lugar original, verifique que haya espacio 
suficiente entre el altavoz y la rejrlla de protecci6n. 

- Antes de cualquier operaci6n, desconecte la 
alimentaci6n del sistema audio [radio del cache, 
amplificadorl 

- Mantenga las altavoces lejos de virutas metalicas. 
polvo y humedad 

- Respete la polaridad del borne("+" y "-") y no ponga 
las cables en contact□ con una superfic1e metalica 
[asegllrese de cruzar las conectores del vehfculo 
correctamentel. 

- Utilice las accesorios suministrados en el kit para el 
montaje de las altavoces 

- Asegllrese de que las conectores utilizados (originates 
a piezas de recambiol estan bien dimensionados 
respect□ a la potencia de las altavoces Auditor 

- Para obtener la mejor imagen sonora posible, monte 
los altavoces de las kits en dos vias separadas lo mas 
alejadas posibles la una de la otra (el tweeter en el 
salpicadero y el altavoz en la puertal [31. 

- En caso de conectar las altavoces Auditor en una 
conexi6n sob re un amplificador de potencia, verifique 
que se respeta la potencia nominal de ambos 
productos 

- Respete el volumen de carga lltil de las subwoofers, la 
potencia maxima permitida y la tecnologfa de la caja 
lcerrada o bass-reflex!. 

Condiciones de garantia 

Todos las altavoces Focal llevan una garantfa 
elaborada par el distribuidor oficlal de Focal en su 
pals. Su distribuidor le proporcionara todos las detalles 
concernientes a las condiciones de la garantia. La 
cobertura de la garantfa se extiende coma maxima a lo 
que certifique la garantia legal en vigor dentro del pais 
en el que se extendi6 la factura original de compra 

Su producto Foca/-JM/ab ha s1do conceb1do y fabncado 
con mater/a/es y component es de a/ta calidad. que 
pueden ser reciclados y reutilizados. Este sfmbolo 
signifi ca que los aparatos etectricos y electr6nicos, 
al final de su vida Util. deberdn ser separados de /os 

- residuos domest,cos y reciclados. Rogamos 1/evar es/e 
aparato al punto de recogida de su municipio o a un centro de recicla1e 
Por favor; contribuya Vd. tambien en la conservaci6n de/ ambrente en 
que v1v1mos 

• 
G_razie per aver scelto i diffusori ~custtci Focal. 
S1amo fel1c1 d1 cond1v1dere con vo1 la nostra 

filosofia, "The Spirit of Sound" Questidiffusori ad alte 
prestazioni adottano gli ultim sviluppi tecnici Focal in 
termini di design, sia per sistemi hi-fi, sia per home 
theater. Per godere il massimo delle loro prestazion1. 
vi invitiamo a leggere questo manuale e conservarlo 
per future consultazionl. La garanzia Focal-JMlab e 
valida solo se il certificate viene rispedito entro 10 giorni 
dall"acquistio 

Raccomandazioni importanti peril montaggio 

- Verificare lo spazio disponibile per l'incasso degli 
altoparlanti [fare riferimento agli schemi sull"imballol. 
po, procedere ai tagli 111. Nel caso di montaggI0 nel 
luogo d"origine, verificare che ci sia abbastanza spazio 
tra l"altoparlante e la griglia di protezione 

- Pnma di compiere qualsiasi operazione togliere 
l"alimentazione dal sistema audio [autoradio. 
amplificatorel 

- Tenere gli altoparlanti al riparo da trucioli metallici. 
dalla polvere e dall'umidita 

- Rispet\are la polarita della morsettiera ["+" e "-"I [21 e 
fare in modo che i cavi non entrino in contatto con una 
superficie metallica [assicurarsi del corretto passaggio 
dei connettori nel mezzo) 

- Utilizzare gli accessori contenuti nel kit peril 
montaggio degli altoparlanti. 

- Assicurarsi che i connettori utilizzati [d'origine 
o sostituiti) siano appropriati alla potenza degli 
altoparlant1 Auditor. 

- Per ottenere la migliore immagme senora possibile, 
montare gli altoparlanti dei kit a 2 vie separate ii 
pill lontano possibile gli uni dagli altri [tweeter nel 
cruscotto e altoparlanti nella portieral. [3) 

- Nel caso di un collegamento degli altoparlanti Auditor 
su un amplificatore di potenza, assicurarsi del rispetto 
della potenza nominate tra 1 2 prodott1 

- Peri subwoofer. fare attenzione che vanga rispettato il 
volume di carico utile, la potenza ammissibile massima 
e la tecnologia della cassa lchiusa o bass reflex] 

Condizioni di garanzia 

Tutti gli altoparlanti Focal sono coperti da garanzia 
redatta dal distributore ufficiale Focal nel tuo paese 
ll tuo distributore potra fornirti tutti i dettagli relativi alle 
condizioni di garanzia. La copertura della garanzia si 
estende almeno a quanta concesso dalla garanzia legale 
m vigore nel paese in cui e stata emessa la fattura di 
acquisto originale 

II vostro prodotlo Foca/-JM/ab e sta/o progettato e 
realizzato con material/ e componentJ preg1at1 che 
possono essere nciclat1 e riuti/izzari. Oues/o simboio 
signifi cache g/i apparecchi eieltrici ed e/e11ronic1 
devono essere sma/1111 separatamente da1 rif, u/1 

- domestici al/a fine de/ /oro uti/izzo Vi preghiamo di 
sma/t1re questo apparecch10 negli apposi/1 punt, di raccolta local/one, 
centri preposti al riciclaggio. Contribwle anche voi a lute/are /ambiente 
nel quale vivramo 



WHAT MAKES THE DIFFERENCE
• High power handling
• Ported or sealed enclosure

TECHNICAL CHaractEristiCS

Subwoofer

Diameter: 12" (300mm)
Voice coil diameter: 2" (50mm)
Polypropylene cone
Max. power: 600W

Nom. power: 300W RMS
Sensitivity (2.83V/1m): 90dB
Impedance: 4+4 Ohms
Frequency response: 30Hz - 500kHz

Performance
c r e a t e  y o u r  so  u n d

Focal® is a trademark of Focal-JMlab®-Tel. (33) 04 77 43 57 00 - www.focal.com - Images may not conform exactly to specific product. Photos L’Atelier Sylvain Madelon-SCAB-161107/2

• �Butyl surround 
High resistance

Auditor 
RSB-300

• �Steel basket 
Rigid and compact

• �2'' (50mm) voice coil 
Kapton former

• �Spider decompression 
Voice coil ventilation



Performance
c r e a t e  y o u r  s o u n d
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mechanical drawing

AUDITOR
RSB-300
Subwoofer (12")

Nominal power 300W RMS

Maximum power 600W

Sensitivity (2,83V/1m) 90dB  

Cone type Polypropylene

Surround type Butyl

Nom. impedance 4Ω + 4Ω

DC resistance 3.2Ω + 3.2Ω

VC diameter 50mm 2"

Net weight 4300g 9.48lbs

PARAMETERS

Fs 25Hz

Vas 93l

Qts 0.47

Qes 0.52

Qms 4.5

Re 3.2Ω + 3.2Ω

Sd 471cm2

Cms 0.3mm/N

Mms 130g

BI 8.3 N/A

Specifications

FREQUENCY RESPONSE/IMPEDANCE

Frequency response 0° Frequency response 30° Impedance Z

• Polypropylene cone
• Steel basket
• 4 Ω dual voice coil
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Vous venez d'acquerir un produit Focal. Nous vous en remercions et vous souhaitons 
la bienvenue dans notre univers, celui du son haute-fidelite ... Depuis plus de 30 ans, 
Focal conc;oit, developpe et fabrique des haut-parleurs, des enceintes acoustiques 
haut de gamme et plus recemment des casques. Innovation, tradition, performance, 
plaisir sont nos valeurs; elles caracterisent "the Spirit of Sound". Ou que vous soyez, 
un seul objectif pour nous : vous rassembler autour d'une passion commune, le son 
riche et authentique. 

You have just purchased a Focal product. We would like to thank you and welcome you to 
~ 

our world of high-fidelity. For more than 30 years, Focal has been designing, developing and 
manufacturing high-end speaker drivers, loudspeakers and more recently headphones. 
Innovation, tradition, performance and pleasure are our key values : they characterise 
"the Spirit of Sound". Wherever you may be, we have one goal, to unite people around one 
common passion: rich and authentic soL:nd. 


